
 

 
 
 
 
 
 
 
② 

nooto
ノート 

ni
に 

自分
jibun
じぶん 

no
の 

koto
こと 

o
を 

書いてから
kaitekara
かいてから、 

話してください
hanashitekudasai
はなしてください。 

 

 

 

 

 
dekimashitaka
できましたか？ 

① 
自分
jibun
じぶん 

no
の 

一日
ichinichi
いちにち 

no
の 

生活
seekatsu
せいかつ 

nitsuite
について 

話す
hanasu
はなす 

koto
こと 

ga
が 

dekimasu
できます。 

▶ �ចនិ�យអំពីជីវ�ព្រប�ំៃថ�របស់ខ� �ន។ 
▶ Dapat berbicara tentang kehidupan sehari-hari diri sendiri. 
▶ မိမိ၏ တစ်ေနတ့ာ ေနထိုငလ်�ပ်�ှားမ��ငှ့ ်စပ်လျဥ်း၍ ေြပာဆို�ိငုပ်ါသည်။ 

▶ दैिनक जीवनशैली को बारेमा कुरा गन� सक्छु । 

☆ ☆ ☆ 

【日本語パートナー】できましたか？ 
① やさしい日本語で話したり、聞いたりしましたか。 ☆ ☆ ☆ 

② 学習者のほうがたくさん話すように心がけましたか。 ☆ ☆ ☆ 

③ ウォームアップをしてから、Lesson ７の学習に入りましたか。 ☆ ☆ ☆ 
 
♫ 

motto
もっと 

話しましょう
hanashimashoo
はなしましょう 

 
 

 

 

仕事
shigoto
しごと 

ni
に 

行きます
ikimasu
いきます             

学校
gakkoo
がっこう 

ni
に 

行きます
ikimasu
いきます          

uchi
うち 

ni
に 

帰ります
kaerimasu
かえります 

▶ សូមសរេសរអពំីខ� �នអ�កក� �ងេសៀវេ�កត់្រ� រចួនិ�យ។ 
▶ Silakan tulis di buku catatan tentang diri Anda sendiri, kemudian ceritakan. 
▶ မှတ်စုစာအုပ်တွင ်မိမိ၏အေ�ကာငး်ကိ ုေရး�ပီးမှ ေြပာြပပါ။ 
▶ कृपया नोटबुकमा आफ्नो बारेमा लेख्नुहोस्, �सपिछ भ�ुहोस् । 
 

（ 

朝
asa
あさ ） 

六時
rokuji
6じ  

ni
に 

起きます
okimasu
おきます。 （ 

夜
yoru
よる ） 

十一時
juuichiji
11じ  

ni
に 

寝ます
nemasu
ねます。 

uchi
うち 

de
で 

        見ます
terebi      o   mimasu
テレビ を みます。 

sorekara
それから、 

家族      話します
kazoku   to   hanashimasu
かぞく と はなします 。 

 休み
yasumi
やすみ 

no
の 

日
hi
ひ、 

掃除
sooji       o    shimasu

そうじ を します。 
sorekara
それから、 

yukkuri   shimasu
ゆっくり します。 
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話しましょう
hanashimashoo
はなしましょう 

ichi
１

  

 
 
  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
★日本語パートナーの方へ 

  どこにも行ったことがない場合は、学習者が住んでいるところについて話してください。 

  例） イオンに 行きました 

 

島根
shimane
しまね 

de
で 

doko
どこ 

ni
に 

行きました
ikimashita
いきました 

ｋa
か。 

     

浜田
hamada
はまだ 

ni
に 

行きました
ikimashita
いきました。 

------------------------------------------------------------------------------------------------ 
▶ េតើអ�ក�នេ�កែន�ង�េ�សីុ�៉ណិ? – ខ� � ំ�នេ�[��៉�]។ 
▶ Ke mana Anda pergi di Shimane? – Saya pergi ke [Hamada]. 
▶ �ှိမနမှဲာ ဘယ်ကိုသာွးခဲ့ပါသလဲ။ – [ဟမဒ] ကို သာွးခဲ့ပါတယ်။ 

▶ िसमानेमा कहाँ जानुभयो ? – [हामादा] गएँ । 
 

安来市
yasugishi
やすぎし 

雲南市
unnanshi
うんなんし 

出雲市
izumoshi
いずもし 

大田市
oodashi
おおだし 

江津市
gootsushi
ごうつし 

浜田市
hamadashi
はまだし 

益田市
masudashi
ますだし 

津和野町
tsuwanochoo
つわのちょう 

吉賀町
yoshikachoo
よしかちょう 

邑南町
oonanchoo
おおなんちょう 

奥出雲町
okuizumochoo
おくいずもちょう 

美郷町
misatochoo
みさとちょう 

飯南町
iinanchoo
いいなんちょう 

川本町
kawamotomachi
かわもとまち 

隠岐の島町
okinoshimachoo
おきのしまちょう 

西ノ島町
nishinoshimachoo
にしのしまちょう 

海士町
amachoo
あまちょう 

知夫村
chibumura
ちぶむら 

松江市
matsueshi
まつえし 
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話しましょう
hanashimashoo
はなしましょう 

ichi
１

  

 
 
  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
★日本語パートナーの方へ 

  どこにも行ったことがない場合は、学習者が住んでいるところについて話してください。 

  例） イオンに 行きました 

 

島根
shimane
しまね 

de
で 

doko
どこ 

ni
に 

行きました
ikimashita
いきました 

ｋa
か。 

     

浜田
hamada
はまだ 

ni
に 

行きました
ikimashita
いきました。 

------------------------------------------------------------------------------------------------ 
▶ េតើអ�ក�នេ�កែន�ង�េ�សីុ�៉ណិ? – ខ� � ំ�នេ�[��៉�]។ 
▶ Ke mana Anda pergi di Shimane? – Saya pergi ke [Hamada]. 
▶ �ှိမနမှဲာ ဘယ်ကိုသာွးခဲ့ပါသလဲ။ – [ဟမဒ] ကို သာွးခဲ့ပါတယ်။ 

▶ िसमानेमा कहाँ जानुभयो ? – [हामादा] गएँ । 
 

安来市
yasugishi
やすぎし 

雲南市
unnanshi
うんなんし 

出雲市
izumoshi
いずもし 

大田市
oodashi
おおだし 

江津市
gootsushi
ごうつし 

浜田市
hamadashi
はまだし 

益田市
masudashi
ますだし 

津和野町
tsuwanochoo
つわのちょう 

吉賀町
yoshikachoo
よしかちょう 

邑南町
oonanchoo
おおなんちょう 

奥出雲町
okuizumochoo
おくいずもちょう 

美郷町
misatochoo
みさとちょう 

飯南町
iinanchoo
いいなんちょう 

川本町
kawamotomachi
かわもとまち 

隠岐の島町
okinoshimachoo
おきのしまちょう 

西ノ島町
nishinoshimachoo
にしのしまちょう 

海士町
amachoo
あまちょう 

知夫村
chibumura
ちぶむら 

松江市
matsueshi
まつえし 

 

 
話しましょう
hanashimashoo
はなしましょう 

ni
２  

 
 
 

 
 

例
ree
れい1） 

八月
hachigatsu ni
8がつ に  

行きました
ikimashita
いきました 

                                                     

例
ree
れい2） 

昨日
kinoo
きのう 

行きました
ikimashita
いきました 

 

・
昨日
kinoo
きのう   ▶ ម្ិសលមិញ ▶ kemarin ▶ မေန ့ ▶ िहजो 

・
ototoi
おととい  ▶ ម្ិសលមួយៃថ� ▶ kemarin dulu ▶ တေန ့ ▶ अ�� 

・
先週
senshuu
せんしゅう ▶ ស�� ហ៍មុន ▶ minggu lalu ▶ �ပီးခဲ့တဲတ့စ်ပတ် ▶ गएको ह�ा   

・

先月
sengetsu
せんげつ  ▶ ែខមុន ▶ bulan lalu ▶ �ပီးခဲ့တဲလ့ ▶ अिघ�ो मिहना  

・

今年
kotoshi
ことし    ▶ �� ំេនះ ▶ tahun ini ▶ ဒ�ီစ်ှ ▶ यस वष�  

・

去年
kyonen
きょねん  ▶ �� ំ មុន ▶ tahun lalu ▶ မ�စ်ှ ▶ गत वष� 

１ 

一月
ichigatsu
いちがつ ７ 

七月
shichigatsu
しちがつ  

２ 

二月
nigatsu
にがつ ８ 

八月
hachigatsu
はちがつ 

３ 

三月
sangatsu
さんがつ ９ 

九月
kugatsu
くがつ 

４ 

四月
shigatsu
しがつ 10 

十月
juugatsu
じゅうがつ 

５ 

五月
gogatsu
ごがつ 11 

十一月
juuichigatsu
じゅういちがつ 

６ 

六月
rokugatsu
ろくがつ 12 

十二月
juunigatsu
じゅうにがつ 

 
itsu
いつ 

浜田
hamada
はまだ 

ni
に 

行きました
ikimashita
いきました 

ｋa
か。 

    

八月
hachigatsu ni
8がつ  に  

行きました
ikimashita
いきました。 

------------------------------------------------------------------------------------------------ 
▶ េតើអ�ក�នេ�[��៉�]េពល�? - ខ� � ំ�នេ�[ក� �ងែខសី�]។ 
▶ Kapan Anda pergi ke [Hamada]? – Saya pergi [pada bulan Agustus]. 
▶ ဘယ်တုနး်က [ဟမဒ] ကို သာွးခဲ့တာပါလဲ။ – [�သဂုတ်လ က] သာွးခဲ့တာပါ။ 

▶ [हामादा] किहले जानु भयो ? – [अग�मा] गएको िथएँ । 

★ 
★ 

× に 
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 できましたか？  
① 

休み
yasumi
やすみ 

no
の 

日
hi
ひ 

ni
に 

shita
した 

koto
こと 

nitsuite
について 

話す
hanasu
はなす 

koto
こと 

ga
が 

dekimasu
できます。 

▶ �ចនិ�យអំពីេរឿងែដល�នេធ� �ក� �ងៃថ�ឈប់ស្រ�ក។  
▶ Dapat bercerita tentang hal yang dilakukan pada hari libur. 
▶ ပိတ်ရက်တွင ်ြပုလုပ်ခဲ့ေသာ ကိစ��ငှ့စ်ပ်လျဥ်း၍ ေြပာဆို�ိငုပ်ါသည်။ 

▶ छु�ी/ िबदाको िदन के गरे भ�े बारे कुरा गन� सक्छु। 

☆ ☆ ☆ 

【日本語パートナー】できましたか？ 
① やさしい日本語で話したり、聞いたりしましたか。 ☆ ☆ ☆ 

② 学習者のほうがたくさん話すように心がけましたか。 ☆ ☆ ☆ 

③ ウォームアップをしてから、Lesson ８の学習に入りましたか。 ☆ ☆ ☆ 

 
 
 
♫ 

motto
もっと 

話しましょう
hanashimashoo
はなしましょう 

 
 
 
 
 
 
       

友達
tomodachi
ともだち 

to
と                

彼
kare
かれ 

to
と                      

家族
kazoku
かぞく 

to
と   

                                
彼女
kanojo
かのじょ 

to
と                

例
ree
れい) 

子ども
kodomo
こども 

to
と   

 

♫ 
漢字
kanji
かんじ 

島根県      しまねけん       shimaneken 

（①      ）    （②       ）    （③        ） 
※日本語パートナーは、学習者のテキストに下記の項目を書いてください。 

          ① 学習者が住む市町村名。  例：出雲市、津和野町 

          ② ①の読み方（ひらがな） 

          ③ ①をスマホで漢字変換するためのローマ字 
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